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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৭৯৪

১০/ কুরবানী সে (كتاب الضحايا)
পিরেদঃ ৮৩. কুরবানীর অনুপেযাগী প সংেগ।

باب ما يره من الضحايا

আরবী

حدَّثَنَا ابراهيم بن موس الرازِي، قَال اخْبرنَا ح، وحدَّثَنَا عل بن بحرِ بن برِيٍ، حدَّثَنَا

رٍ قَالصزِيدُ، ذُو مي نرخْبا ،نيعدٍ الريمو حبا دَّثَنرٍ، حثَو نع ‐ َنعالْم ‐ ،يسع

اتَيت عتْبةَ بن عبدٍ السلَم فَقُلْت يا ابا الْوليدِ انّ خَرجت الْتَمس الضحايا فَلَم اجِدْ

شَيىا يعجِبن غَير ثَرماء فَرِهتُها فَما تَقُول قَال افَلا جِىتَن بِها ‏.‏ قُلْت سبحانَ اله تَجوزُ

عنْكَ ولا تَجوزُ عنّ قَال نَعم انَّكَ تَشُكُّ ولا اشُكُّ انَّما نَه رسول اله صل اله عليه

ةُ الَّتفَرصفَالْم اءرسْالو ةعشَيالْمو خْقَاءالْبو لَةصتَاسالْمو ةفَرصالْم نوسلم ع

هلصا نا منُهقَر لصتُواس لَةُ الَّتصتَاسالْما واخُهمس دُوبي َّتا حذُنُها لصتَاتُس

اءرسْالفًا وعضفًا وجع الْغَنَم عتَتْب لا ةُ الَّتعشَيالْما ونُهيع خَقتَب الَّت خْقَاءالْبو

الْسيرةُ ‏.‏

বাংলা

২৭৯৪. ইবরাহীম ইবন মূসা রাযী (রহঃ) ..... ইয়াযীদ িমসরী (রহঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ একদা আিম

’উতবা ইবন আবদুস সুলামীর িনকট উপিত হেয় িজাসা কির, ’’হ আবূ ওয়ালীদ! আিম কুরবানীর পর

সােন িগেয়িছলাম িক আিম পছসই কান প পাইিন একিট ছাড়া, যার িকছু দাঁত পেড় গেছ। আিম সিটেক

য় করা ভাল মেন কিরিন। এখন এ সেক আপিন িক বেলন? তখন িতিন বেলনঃ তুিম সিটেক আমার জন

আন নাই কন? আিম বললামঃ সুবহানাা! সিট আপনার জন জািয়য এবং আমার জন নাজািয়য? িতিন

বলেলনঃ হাঁ। তুিম তা সেহ করছ, আর আিম তা সেহ করিছ না। বত রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম মুসফারা, মুতািসলা, বাখকা, মুশায়’ইয়া ও কাসরা পেক কুরবানী িদেত িনেষধ কেরেছন।

১. মুসফারা ঐ পেক বলা হয়, যার কান এমনভােব কাটা য, কােনর িছ দখা যায়।
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২. মুসতািসলা ঐ পেক বলা হয়, যার িশং গাড়া থেক উপড়ােনা।

৩. বাখকা ঐ পেক বলা হয়, যার একটা চােখর দৃিশি সূণ ন হেয় গেছ।

৪. মুশায়ইয়া ঐ পেক বলা হয়, য অতা দুবল ও কৃকায়, এমনিক সিট বকরীর সােথও চলেত অম এবং

৫. কাসরা ঐ পেক বলা হয়, যার হাত বা পা ভেঙ িগেয়েছ।

English

Narrated Yazid Dhu Misr :

I came to Utbah ibn AbdusSulami and said: AbulWalid, I went out seeking
sacrificial animals. I did not find anything which attracted me except an
animal whose teeth have fallen. So I abominated it. What do you say (about
it)? He said: Why did you not bring it to me? He said: Glory be to Allah: Is if
lawful for you and not lawful for me? He said: Yes, you doubt and I do not
doubt. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) has forbidden an animal whose ear has
been uprooted so much so that its hole appears (outwardly), and an animal
whose horn has broken from the root, and an animal which has totally lost
the sight of its eye, and an animal which is so thin and weak that it cannot
go with the herd, and an animal with a broken leg.

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=34902

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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